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Szerző Péter – Kutató Katalin  
 (Szerző(k): Times New Roman 12, félkövér, középen, vessző és tudományos fokozat nélkül) 

(idegen nyelvű cikkeknél keresztnév vezetéknév sorrendben) 

 

Felsőoktatási Intézmény 

Kar 

Szervezeti Egység (Intézet/Tanszék, stb.) 
 (Munkahely: Times New Roman 12, nem félkövér, középen) 

(idegen nyelvű cikkeknél az intézmény+ szervezeti egység nevének pontos, hivatalos fordítása) 

 

A tanulmány címe  
(Cím: Times New Roman 14 félkövér, középen) 

 
150–200 szavas terjedelemben magyar (vagy a cikk nyelvének megfelelő nyelven) és angol nyelven. Alapelvek: az 

összefoglaló a tanulmány olvasóit tájékoztatja, mit végzett a szerző és melyek a legfontosabb eredmények. Fő 

követelménye, hogy a teljes cikk elolvasása nélkül is könnyen érthető és hatékony információt nyújtson az egész 

munkáról, más szakmabeli érdeklődőknek is. Javasoljuk, hogy az absztrakt tömören tartalmazza tudományos 

stílusban a probléma megjelölését, az alkalmazott módszertani elemeket és az elért eredményeket. Ne legyenek 

benne szó szerinti átvett mondatok a tanulmány szövegéből. Ha egy előadás absztrakja alapján készült, ne 

maradjanak benne a szóbeli közlésre vonatkozó utalások. 

(Absztrakt: Times New Roman 10, dőlt, sorkizárt, nincs külön címe) 

 

Kulcsszavak: terminológia, szaknyelvoktatás, szaknyelvkutatás, szakfordítás, lexikográfia 

(Kulcsszavak: 5 kulcsszó, Times New Roman 10, dőlt, sorkizárt /Kulcsszavak: szerepeljen a felsorolás elején) 
 

Bevezetés 
(Bevezetés: Times New Roman 12, balra zárt, félkövér, előtte és utána egy-egy sor kihagyása) 

 

A tanulmány tartalmazzon bevezetést és konklúziót. A tanulmány kb. 20.000 karakter 

(szóközzel együtt), 8-10 oldal terjedelmű, elválasztás ne legyen a szövegben (lásd az 1. 

táblázatot). A szöveg legelején nincs behúzás, az ezt követő bekezdések azonban behúzással 

kezdődnek (lásd alább). A nyelvi és egyéb példákat dőlt betűvel jelöljük. Az értelmi 

kiemeléseket (félkövér betűtípussal) kerüljük!  

Az ábrákat, táblázatokat a szövegbe illesztve, folyamatos számozással szúrjuk be, 

ügyelve arra, hogy a számozás ne ugorjon automatikus formázásra (a sorszám és a „táblázat” 

szó között csak egy sorköz legyen és ne Tab). Az egyes ábrák/táblázatok címét és a számát az 

ábra/táblázat fölé, középre rendezzük. A táblázat előtt és után is hagyjunk ki egy sort. A fél 

oldalnál nagyobb terjedelmű táblázatokat és ábrákat mellékletként a cikk végén kell csatolni.  
(A tanulmány szövege: Times New Roman, 12-es betűméret, 1-es sortáv, sorkizárt, mindenhol 2,5 cm margó) 

 
1. táblázat. Ide jön a táblázat címe ebben a formában 

 
szövegszerkesztő Microsoft Word 

publikáció terjedelme max 10 db A/4-es oldal (20.000 karakter) 

betűtípus Times New Roman 12 

sortávolság 1 

igazítás sorkizárt 

margó 2,5 cm 

(Táblázat/ábra: Times New Roman 10, középre rendezve, előtte és utána egy-egy sor kihagyása) 

 

 



 

ROVAT CÍME 
 

 

 

 

A tanulmány első alcíme 
(Első alcím: Times New Roman 12, balra zárt, félkövér, előtte és utána egy-egy sor kihagyása) 

 

A szövegen belüli, szerző(k)re való hivatkozások esetén több formát különböztethetünk meg: 

- ha nem szó szerinti idézetről van szó, akkor elegendő zárójelben a szerző vezetéknevét 

és a dátumot jelölni, vesszővel elválasztva: (Szaknyelvoktató, 2015).  

- ha szó szerinti idézetről van szó, akkor az oldalszámot is kell jelölni a következők 

szerint: (Szaknyelvoktató, 2015:25).  

- ha több szerzőről van szó, szóköz nélkül, gondolatjellel elválsztva: (Szaknyelvoktató–

Szaknyelvkutató, 2015:33) 

- ha háromnál több szerzőről van szó „et al.” rövidítéssel: (Szaknyelvoktató et al., 

2015:33) 

- ha 20 betűnél hosszabb internetes forrásra hivatkozunk, lábjegyzetben kérjük megadni 

a linket 

 

A tanulmány második alcíme 
(Második alcím: Times New Roman 12, balra zárt, félkövér dőlt, előtte és utána egy-egy sor kihagyása) 

 

Az idézetek esetében két formát különböztethetünk meg. Ha az idézet 30 szó alatti, akkor az 

idézetet idézőjelek között, folyamatosan, dőlt betűvel kell feltüntetni a szövegben: „30 szó 

alatti idézet 30 szó alatti idézet, 30 szó alatti idézet, 30 szó alatti idézet, 30 szó alatti 30 szó 

alatti idézet 30 szó alatti idézet.” (Szaknyelvoktató, 2015:25) 

A 30 szó feletti idézet esetén az idézetet a folyó szövegtől elkülönítve, egy 

sorkihagyással, balról indentálva, 10-es betűmérettel jelöljük. Az idegen nyelvű idézetek 

magyar nyelvű fordítását és a fordító nevét lábjegyzetben meg kell adni. Lábjegyzet a lap alján 

kapjon helyet.1   

 
„30 szó feletti idézet 30 szó feletti idézet, 30 szó feletti idézet, 30 szó feletti idézet, 30 szó feletti idézet 30 

szó feletti idézet 30 szó feletti idézet. 30 szó feletti idézet 30 szó feletti idézet, 30 szó feletti idézet, 30 szó 

feletti idézet, 30 szó feletti idézet 30 szó feletti idézet 30 szó feletti idézet30 szó feletti idézet 30 szó feletti 

idézet, 30 szó feletti idézet, 30 szó feletti idézet, 30 szó feletti idézet 30 szó feletti idézet 30 szó feletti 

idézet.”(Szaknyelvoktató, 2015:25) 

 

A tanulmány harmadik alcíme 
(Harmadik alcím: Times New Roman 12, balra zárt, dőlt, előtte és utána egy-egy sor kihagyása) 

 

Konklúzió 

 

A hivatkozásokat a Hivatkozások között jelöljük (lásd alább). Ha pedig internetes forrásokat is 

felhasználtunk, azokat Internetes hivatkozások címen külön adjuk meg. Az internetes 

hivatkozások ne legyenek aláhúzva és ne szerepeljenek kék színnel (lásd alább a példákat).  

Kérjük, hogy a fejezetek és bekezdések jelölésére ne használjanak sorszámozást. Az 

oldalakat ne számozzák! A fejezeteket a fent leírt módon címekkel, az új bekezdéseket (kivéve 

a fejezetek első bekezdéseit) az első sor behúzásával jelöljék. A címekhez ne használjanak 

Word címstílusokat. 

 

 

 

                                                 
1 A lábjegyzetek számát kérjük minimumra csökkenteni. A lényeges mondandót építsük be a szövegbe!  

(Lábjegyzet: Times New Roman 10, 1-es sortávolság, balra zárt, sorszámozott jelöléssel)  
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Hivatkozások  

(Hivatkozások alcím formája: Times New Roman 12, bold, nincs utána kettőspont) 

 

(A hivatkozások formája: Times New Roman 10, 1-es sortávolság, balra zárt, egy 1-cm-es tabulátornyi függő 

indentálás, sorszámozás nélkül, függő behúzás a vonalzónál, ellenőrzött DOI-számok aktív linkként) 

A DOI-számok a következő linken ellenőrizhetők: https://doi.crossref.org/simpleTextQuery  

 

a) Egyszerzős önálló kötet 
 

Vezetéknév, K. (dátum): Cím cím cím cím cím cím cím cím cím cím cím cím cím cím cím cím cím cím cím cím 

cím cím cím cím cím cím cím. Kiadó neve: Kiadás helye. DOI-szám 

(Egyszerzős: vezetéknév,vessző, space keresztnév kezdőbetűje, utána pont, space, kiadás dátuma zárójelben, 

utána kettőspont, space, A kötet címe dőlttel. utána pont, space, a kiadó neve, kettőspont, space, a kiadás helye, 

https:// kezdetű, ellenőrzőtt DOI-szám) 

 

Példa:  

Ellis, R. (1986): Understanding Second language Acquisition. OUP: Oxford. https://doi.org/10.48040/PL.2023  

 

b) Többszerzős kötet (3 szerző fölött et al.) 
 

Vezetéknév, K. – Vezetéknév, K. (dátum): Cím cím cím cím cím cím cím cím cím cím cím cím cím cím cím cím 

cím cím cím cím cím cím cím cím cím cím cím cím cím cím cím cím cím cím cím cím cím cím cím cím cím. 

Kiadó neve: Kiadás helye. DOI-szám 

(Többszerzős: vezetéknév, vessző, space, a keresztnév kezdőbetűje, pont, space, a szerzők neve között hosszú 

kötőjel, a kiadás dátuma zárójelben, kettőspont, space, A kötet címe dőlttel. pont, space, a kiadó neve, kettőspont, 

space, a kiadás helye, https:// kezdetű, ellenőrzőtt DOI-szám) 

 

Példa:  

Brinton, D. M. – Snow, M. A. – Wasche, M.B. (1991): Content-Based Second Language Instruction. Newbury 

House Publishers: New York. https://doi.org/10.48040/PL.2023 

 

c) Gyűjteményes kötet (ed. / eds / szerk.) 
 

Vezetéknév, K. (dátum): Tanulmány cím cím cím cím cím cím cím cím cím cím cím cím cím cím cím cím cím 

cím cím. In: Szerkesztő/szerzőjének vezetékneve, K. (ed./eds) (dátum): Kötet cím cím cím cím cím cím 

cím cím cím cím cím cím cím cím cím cím cím cím cím cím cím. Kiadó neve: Kiadás helye 

(Gyűjteményes: A szerzők ld. mint fent. A tanulmány címe után pont, de nem dőlt! In: nagybetű és utána 

kettőspont, space, a kötet szerkesztője/szerkesztői, space,(zárójelben ed./eds) space, kiadás éve zárójelben, utána 

kettőspont. A kötet címe dőlttel. pont, a kiadó neve, kettőspont, space, kiadás helye, https:// kezdetű, ellenőrzőtt 

DOI-szám (ha van) 

 

Példa: 

Campbell et al. (1982): English in international settings: problems and their causes. In: Smith, L. (ed.) (1983): 

Readings in English as an International Language. Pergamon Press: London. 

https://doi.org/10.48040/PL.2023 

 

d) Folyóiratban megjelent cikk 
 

Vezetéknév, K. (dátum): Tanulmány cím cím cím cím cím cím cím cím cím cím cím cím cím cím cím cím cím 

cím. Folyóirat cím cím cím cím cím cím cím cím cím cím cím. Évfolyam/szám. Oldalszámtól-oldalszámig 

 (Cikk: vezetéknév, vessző, space, a keresztnév kezdőbetűje, utána pont, space, a kiadás dátuma zárójelben, utána 

kettőspont, space,  a tanulmány címe, pont. Dőlt betűvel a folyóirat címe, utána pont. A folyóirat száma, utána 

pont, space és az oldalszámok pont nélkül, https:// kezdetű, ellenőrzőtt DOI-szám (ha van). 

 

Példa: 

Dörnyei, Z. (1994): Motivation and motivating in  the foreign language classroom. The Modern Language 

Journal. 78/3. 273-284. https://doi.org/10.48040/PL.2023 

https://doi.crossref.org/simpleTextQuery
https://doi.org/10.48040/PL.2023
https://doi.org/10.48040/PL.2023
https://doi.org/10.48040/PL.2023
https://doi.org/10.48040/PL.2023
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Azok a hivatkozások, melyek online is elérhetők, de egy kötetben/folyóiratban megjelent 

publikációk, a „Hivatkozások” közé kerülnek. Az „Internetes hivatkozások” között csak a 

weboldalakat, hivatkozott linkeket listázzuk! Előbbieknél a hivatkozásra a fenti szabályok 

vonatkoznak. Ha van DOI-szám, egyéb link megadására nincs szükség. Ha nincs DOI-szám, az 

aktív elérési link megadható: 

 

Példa: 
Dörnyei, Z. (1994): Motivation and motivating in  the foreign language classroom. The Modern Language 

Journal. 78/3. 273-284. Online elérhető: www.dornyeicikk.hu  

 

 

Internetes hivatkozások 

(A Hivatkozások alcím formája: Times New Roman 12, bold, nincs utána kettőspont) 
 

Internetes hivatkozások közé a hivatkozott weboldalak, linkek kerülnek, cím megadásával 

 

Minta honlap 1: http://honlapminta.com 

Minta honlap 2: http://honlapminta.hu  

 

Hivatkozott weboldalak és linkek: Times New Roman 10, 1-es sortávolság, balra zárt, egy 1-cm tabulátornyi függő 

indentálás, sorszámozás nélkül, függő behúzás a vonalzónál) 

 

 

Mellékletek  

1. melléklet. A melléklet címe 

 

(minden, fél oldalnál nagyobb terjedelmű táblázat vagy ábra, új oldalon kezdve, Times New Roman 10, 1-es 

sortávolság, sorkizárt, sorszámozott jelöléssel, a melléklet szó után pont) 

  

 

 

 

 

http://www.dornyeicikk.hu/
http://honlapminta.hu/

